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Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch und verwenden 
Sie das Produkt wie beschrieben.
Wenn das Produkt an Dritte weitergegeben wird, geben Sie alle 
notwendigen Anleitungen mit.
Um Ihnen eine klare und allgemeine Zusammenfassung zu zeigen, haben 
wir nicht alle potenziellen Szenarien und Details beschrieben, die beim 
Verwenden und Aufbauen erscheinen. Wenn Sie weitere Informationen 
und Unterstützung bei der Anwendung benötigen, wenden Sie sich gerne 
an uns.

Montagehinweise
 Vergewissern Sie sich vor dem Aufbau des Produkts anhand der Angaben, 
dass alle Zubehörteile vorhanden und unbeschädigt sind. Falls nicht, setzen 
Sie sich rechtzeitig mit uns in Verbindung.
Das Produkt ist mit einer Vielzahl von Kleinteilen geliefert. Um ein 
Verschlucken der Kleinteile zu vermeiden, halten Sie Ihre Kinder bei der 
Montage fern.
Verwenden Sie das Produkt erst, wenn es ordnungsgemäß und vollständig 
zusammengebaut ist.
Um die durch herumfliegende Späne verursachte Gefahr möglichst zu 
minimieren, empfehlen wir manuelle Montage. Beim Einsatz von 
Akkuschrauber wählen Sie bitte das richtige Drehmoment.
Um Kratzer auf dem Boden während der Montage zu vermeiden, wird 
empfohlen, das Produkt auf einem weichen Untergrund wie z. B. Teppich zu 
montieren.
Achten Sie darauf, dass die Schrauben beim Festziehen nicht überdreht 
werden. Sonst werden die entsprechenden Zubehörteile beschädigt und 
nicht richtig befestigt.
Führen Sie nach der Montage eine Sicherheitskontrolle an dem Produkt 
durch. Überprüfen Sie, ob alle Anschlüsse fest und dicht angezogen sind.
Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass alle Schrauben und Zubehörteile 
festgezogen sind.

General Guidelines
Please read the following tips carefully and use the product correctly.
If you buy the product for others, please keep these tips and send them to the 
receiver.
In order for you to have a clear and summary preview, we have not described 
all possible scenarios and installation details that may be involved. If you need 
more information and help, please contact us.

Sicherheitshinweise
Benutzen Sie das Produkt auf einer ebenen Fläche. Setzen Sie sich nicht am 
Rand des Produktes, um ein Kippen zu vermeiden.
Lassen Sie das Produkt nicht mit scharfen Gegenständen in Kontakt kommen, 
um Schäden zu vermeiden.
Wenn sich etwas im Laufe der Nutzung gelockert haben sollte, ziehen Sie die 
Schrauben bitte erneut nach.

Kundendienst
Bitte wenden Sie sich bei Problemen an unser Kundenservice-Team. Sie 
können uns über das Verkaufsportal, bei dem Sie bestellt haben, kontaktieren.

Pflegehinweise
Ein stechender Geruch gilt als normal, wir empfehlen, das Produkt vor der 
Anwendung 2 bis 3 Tage an einem belüfteten Ort stehen zu lassen.
Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch in Innenräumen vorgesehen und 
setzen Sie das Produkt keinem direkten Sonnenlicht aus.
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser und sprühen Sie keine Flüssigkeit 
direkt darauf.
Reinigen Sie das Produkt mit einer neutralen Reinigungslösung und wischen 
Sie es sofort nach dem Besprühen mit einem weichen feuchten Tuch ab. 
Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel.
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Assembly Notes
Please check all the parts according to the instructions before installation 
and contact us if any parts are missing or damaged.
Please keep children away during installation to avoid accidental swallowing 
of tiny accessories.
Please do not use the product before finishing the installation.
To reduce the risk of hurting from wood shavings, please install by hand 
tools. If use electric tool, please choose the correct torque force.
In order to prevent the floor from being scratched during installation, please 
install the product on soft surfaces such as carpets.
Do not over-tighten the screws, otherwise the parts will be easily damaged 
and cannot be fixed correctly.
After installation, please check the product for safety by making sure that all 
accessories are tight and secure.   
Before using the product, please make sure that all screws and accessories 
are tight.

 

Customer Service
If you have any questions, please contact our customer service team 
through the corresponding purchase platform.

Product Care Tips
It is normal that the received product has an odor. Just place the product in 
a ventilated place for 2-3 days before use, the odor will disappear.
This product is designed for indoor use only. Do not expose the product to 
sunlight.
Do not immerse the product in water or spray liquid directly on the product.
Clean with a neutral detergent solution and wipe with a soft damp cloth 
immediately after spraying. Do not use harsh or abrasive cleaners.

 
Safety Warnings
Please use the product on a level floor and do not sit on the edge of the 
product to avoid tilting.
Please keep the product from sharp objects to avoid damage.
Please tighten the screws again if the parts are found to be loose after using 
for a period of time.

Veuillez lire attentivement les manuels suivants et utiliser correctement le 
produit, s’il vous plaît!
Si vous livrez le produit à un tiers, veuillez conserver ces manuels et 
transmettez-les-leur, s’il vous plaît!
Les illustrations dans ce manuel sont pour figurer les méthodes d’assemblage. 
Elles sont donc légèrement différentes des produits réels. Afin que vous ayez 
un aperçu clair et général, nous n’avons pas décrit tous les scénarios 
possibles et les détails d’installation qui peuvent être impliqués. Si vous avez 
besoin de plus d’informations et d’aide, n’hésitez pas à nous contacter, s’il 
vous plaît!

Il faut vérifier la quantité de toutes les pièces nécessaires sur la liste des 
accessoires avant l’installation, s’il en manque, veuillez nous contacter.
Ce produit ne peut être assemblé que par des adultes. Étant donné qu’il y a de 
petits accessoires, veuillez garder les enfants éloignés pendant l’installation 
pour éviter tout danger.
Veuillez ne pas utiliser ce produit avant de réussir l’installation.
Afin de minimiser le risque de copeaux, veuillez essayer de l’installer à la 
main. Lorsque vous utilisez des outils électriques, veuillez sélectionner la 
bonne force de torsion.
Afin d’éviter que le placher ne soit rayé pendant l’installation, veuillez 
assembler ce produit sur des surfaces molles telles que des tapis.
Veillez à ne pas trop serrer les vis, car cela pourrait endommager les pièces et 
les empêcher d’être fixées correctement.
Après l’installation, veuillez confirmer la sécurité du produit en vérifiant que 
tous les accessoires sont bien serrés.
Assurez-vous que toutes les vis et tous les accessoires sont bien fixés avant 
d’utiliser le produit.

Notes d'assemblage

FR

Introduction

Avertissements
Veuillez utiliser le produit sur une surface plane. Ne vous asseyez pas 
uniquement sur un bord du tabouret afin d’éviter qu’il ne bascule.
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Veuillez garder le produit à l’écart des objets pointus pour éviter tout 
dommage.
Veuillez resserrer les vis de manière appropriée si les pièces sont 
desserrées après un certain temps.

Il est normal que le produit émane une odeur au moment d’ouvrir ce produit. 
Il est recommandé de mettre le produit dans un endroit ventilé pendant 2-3 
jours avant l’utilisation.
Ce produit peut s’employer uniquement dans la maison. N’exposez pas le 
produit au soleil.
Ne pas immerger le produit dans l’eau ni vaporiser du liquide directement 
sur le produit.
Veuillez nettoyer le produit avec une solution détergente neutre. Essuyez le 
produit avec un chiffon doux et humide immédiatement après la 
pulvérisation. Ne pas utiliser de nettoyants agressifs ou abrasifs.

Entretien du produit

Si prega di leggere attentamente le istruzioni riportate di seguito e di 
utilizzare correttamente il prodotto.
Se il prodotto deve essere consegnato a terzi, si prega di conservare e 
includere queste istruzioni.
Al fine di fornire un'anteprima di riepilogo chiara e generale, non abbiamo 
descritto tutti i possibili scenari e dettagli di montaggio che possono essere 
coinvolti. Se hai bisogno di aiuto e maggiori informazioni, non esitare a 
contattarci.

Linee guida generali

Si vous avez des questions, veuillez contacter notre équipe du service de 
client sur la plateforme d’achat correspondant à votre commande, s’il vous 
plaît.

Service après-vente

È normale che il prodotto appena ricevuto possa presentare degli odori, in tal 
caso si consiglia di lasciarlo in un luogo ventilato per 2-3 giorni prima di usarlo.
Solo per uso interno. Evitare l'esposizione alla luce diretta del sole.
Non immergere il prodotto in acqua o spruzzare liquidi direttamente sul 
prodotto.
Per la pulizia, utilizzare un detergente neutro ed eliminarlo subito con un 
panno morbido inumidito. Non utilizzare mai detergenti aggressivi o abrasivi.

Cura e manutenzione

Utilizzare questo prodotto su una superficie piana. Non sedersi sul bordo dello 
sgabello per evitare eventuali ribaltamenti.
Evitare il contatto con oggetti appuntiti per evitare danneggiamenti al prodotto.
Se dopo un periodo di utilizzo certe componenti iniziano ad allentarsi, stringere 
le viti a dovere.

Uso relativo alla sicurezza

Prima del montaggio, controllare che tutte le componenti elencate nelle 
istruzioni siano presenti e in buone condizioni, in caso di parti mancanti o 
danneggiate, non procedere al montaggio e contattarci immediatamente.
Questo prodotto contiene piccole parti come viti, tenere lontani i bambini dalle 
operazioni di montaggio, per evitare il rischio di ingestione accidentale.
Accertarsi che il prodotto sia stato montato correttamente prima di utilizzarlo.
Per ridurre al minimo i rischi causati dai trucioli, si prega di procedere al 
montaggio manualmente. In caso di utilizzo di strumenti elettrici, si prega di 
selezionare la potenza di rotazione adeguata.
Per evitare di rigare il pavimento durante il montaggio, si consiglia di montare 
questo prodotto su una superficie morbida, es. tappeto.
Non stringere eccessivamente le viti, in quanto certe parti potrebbero 
danneggiarsi e non fissarsi in modo corretto.
Una volta terminato il montaggio, controllare che tutte le parti siano state 
fissate correttamente e in modo compatto.
Prima di utilizzare questo prodotto, accertarsi che tutte le componenti e le viti 
siano state fissate saldamente.

Avvertenze di sicurezza

IT
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Si tiene alguna pregunta, por favor comuníquese con nuestro equipo de 
servicio al cliente a través de la plataforma de compra de pedidos 
correspondientes.

Servicio postventa

Después de recibir el producto, si tiene el olor, no se preocupe, es normal. Se 
recomienda dejarlo en un lugar ventilado 2-3 días para desvanecerse el olor.
Solo para uso interior, no exponga este producto al sol durante mucho tiempo.
No sumerja el producto en agua ni pulverice el líquido directamente sobre el 
producto.
Para limpiarlo, use el detergente neutro y límpielo inmediatamente con un 
paño suave después de aplicarlo. No use detergentes químicos o corrosivos.

Advertencias de cuidado y mantenimiento

Use el taburete en el suelo plano. Para evitar la inclinación, no se siente solo 
en la parte del borde del asiento.
Para evitar daños, no lo toque con objetos agudos.
Si los tornillos están flojos después de usar un tiempo, se pueden volver a 
apretarlos para fijar.

Advertencias de seguridad

® 

Antes del montaje, asegure que todos los componentes estén presentes; si 
falta alguna pieza, póngase en contacto con nosotros.
Por favor no deje al niño participar en el proceso de montaje porque hay 
pequeños accesorios como tornillos y clavos que podrían ser tragados 
accidentalmente por los niños. 　 　 　 
No usa este producto hasta que se termine la instalación correcta y entera. 
Para minimizar el daño por el serrín, realice el montaje manualmente. En 
caso de utilizar herramientas eléctricas, seleccione una con la potencia de 
rotación adecuada. 　 　 　 　 
Para evitar rayar el suelo durante el montaje, se recomienda poner un cojín 
suave o una capa de espuma en el suelo durante la instalación. 　 　
No apriete demasiado los tornillos. De lo contrario, algunos componentes se 
dañarán y no se podrán fijar correctamente. 　 　 
Una vez terminado el montaje, compruebe que todas las piezas estén 
fijadas de forma adecuada y compacta. 　 　 　 　 　 　 　 　 
Antes de usar el producto, verifique si los tornillos y los componentes estén 
bien fijados. 

Advertencias de instalación

Lea las siguientes instrucciones detenidamente y utilice el producto 
correctamente.
Si entrega el producto a un tercero, conserve estas instrucciones y 
entrégueselas.
Para que tenga una vista previa clara y resumida, no hemos descrito todos 
los escenarios posibles y los detalles de instalación relativos. Si necesita 
más información y ayuda, comuníquese con nosotros.

Acerca del manual

Se avete qualsiasi problema, si prega di contattare il nostro servizio clienti 
attraverso il canale d’acquisto in cui è stato effettuato l'ordine.

Assistenza post-vendita

ES

Lees de volgende tips zorgvuldig door en gebruik het product op de juiste 
manier.
Als u het product voor anderen koopt, bewaar deze tips dan en stuur ze 
naar de ontvanger.
Om u een duidelijk en samenvattend voorbeeld te geven, hebben we niet 
alle mogelijke scenario's en installatiedetails beschreven die hierbij 
betrokken kunnen zijn. Als u meer informatie en hulp nodig heeft, neem dan 
contact met ons op.

Algemene richtlijnen

NL
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Przed montażem sprawdź wszystkie części zgodnie z instrukcją i skontaktuj 
się z nami, jeśli brakuje jakichkolwiek części lub są one uszkodzone.
Podczas instalacji należy trzymać dzieci z daleka, aby uniknąć 
przypadkowego połknięcia drobnych akcesoriów.
Proszę nie używać produktu przed zakończeniem instalacji.
Aby zmniejszyć ryzyko zranienia wiórami drzewnymi, należy montować 
narzędzia ręczne. Jeśli używasz elektronarzędzia, wybierz odpowiednią siłę 
momentu obrotowego.
Aby zapobiec porysowaniu podłogi podczas montażu, produkt należy 
instalować na miękkich powierzchniach, takich jak dywany.
Nie dokręcaj śrub zbyt mocno, w przeciwnym razie części ulegną łatwemu 
uszkodzeniu i nie będzie można ich prawidłowo zamocować.
Po instalacji sprawdź produkt pod kątem bezpieczeństwa, upewniając się , 
że wszystkie akcesoria są dobrze i bezpiecznie zamocowane.
Przed użyciem produktu upewnij się, że wszystkie śruby i akcesoria są 
dokręcone.

Uwagi montażowe

Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i prawidłowe 
użytkowanie produktu.
Jeśli kupisz produkt dla innych, zachowaj te wskazówki i wyślij je do 
odbiorcy.
Abyś miał przejrzysty i podsumowujący podgląd, nie opisaliśmy wszystkich 
możliwych scenariuszy i szczegółów instalacji, które mogą się z tym wiązać. 
Jeśli potrzebujesz więcej informacji i pomocy, skontaktuj się z nami.

Ogólne wytyczne

PL

Als u vragen heeft, kunt u contact opnemen met onze klantenservice via het 
betreffende aankoopplatform.

Klantenservice

Het is normaal dat het ontvangen product een geur heeft. Plaats het 
product vóór gebruik 2-3 dagen op een geventileerde plaats, de geur zal 
verdwijnen.
Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Stel het 
product niet bloot aan zonlicht.
Dompel het product niet onder in water en spuit geen vloeistof 
rechtstreeks op het product.
Reinig met een neutraal reinigingsmiddel en veeg onmiddellijk na het 
spuiten af met een zachte, vochtige doek. Gebruik geen agressieve of 
schurende schoonmaakmiddelen.

Tips voor productverzorging

Gebruik het product op een vlakke vloer en ga niet op de rand van het 
product zitten om kantelen te voorkomen.
Houd het product uit de buurt van scherpe voorwerpen om schade te 
voorkomen.
Draai de schroeven opnieuw aan als blijkt dat de onderdelen na een tijdje 
gebruik loszitten.

Veiligheidswaarschuwingen

Controleer vóór de installatie alle onderdelen volgens de instructies en 
neem contact met ons op als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn.
Houd kinderen tijdens de installatie uit de buurt om te voorkomen dat 
kleine accessoires per ongeluk worden ingeslikt.
Gebruik het product niet voordat de installatie is voltooid.
Om het risico op letsel door houtkrullen te verminderen, installeert u het 
met handgereedschap. Als u elektrisch gereedschap gebruikt, kies dan de 
juiste koppelkracht.
Om te voorkomen dat er tijdens de installatie krassen op de vloer komen, 
installeert u het product op zachte oppervlakken zoals tapijten.
Draai de schroeven niet te vast aan, anders raken de onderdelen 
gemakkelijk beschadigd en kunnen ze niet correct worden bevestigd.
Controleer na de installatie het product op veiligheid door ervoor te zorgen 
dat alle accessoires goed vastzitten.
Zorg ervoor dat alle schroeven en accessoires goed vastzitten voordat u 
het product gebruikt.

Montagenotities



Om du har några frågor, vänligen kontakta vår kundtjänst via motsvarande 
köpplattform.

Kundservice

Det är normalt att den mottagna produkten luktar. Placera bara produkten 
på en ventilerad plats i 2-3 dagar innan användning, lukten försvinner.
Denna produkt är endast avsedd för inomhusbruk. Utsätt inte produkten för 
solljus.
Doppa inte ned produkten i vatten eller spraya vätska direkt på produkten.
Rengör med en neutral rengöringsmedelslösning och torka av med en mjuk 
fuktig trasa omedelbart efter sprutning. Använd inte hårda eller slipande 
rengöringsmedel.

Tips för produktvård

Använd produkten på ett plant golv och sitt inte på kanten av produkten för 
att undvika lutning.
Håll produkten från vassa föremål för att undvika skador.
Dra åt skruvarna igen om delarna visar sig vara lösa efter en tids 
användning.

Säkerhetsvarningar

Kontrollera alla delar enligt instruktionerna före installation och kontakta oss 
om några delar saknas eller är skadade.
Håll barn borta under installationen för att undvika oavsiktlig sväljning av 
små tillbehör.
Använd inte produkten innan du har avslutat installationen.
För att minska risken för skador från träspån, vänligen installera med 
handverktyg. Om du använder elverktyg, välj rätt vridmoment.
För att förhindra att golvet repas under installationen, vänligen installera 
produkten på mjuka ytor såsom mattor.
Dra inte åt skruvarna för hårt, annars skadas delarna lätt och kan inte 
fixeras korrekt.
Efter installationen, kontrollera produkten för säkerhet genom att se till att 
alla tillbehör är åtdragna och säkra. 
Innan du använder produkten, se till att alla skruvar och tillbehör är 
åtdragna.

Monteringsanteckningar

Jeśli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z naszym zespołem obsługi 
klienta za pośrednictwem odpowiedniej platformy zakupowej.

Obsługa klienta

To normalne, że otrzymany produkt ma zapach. Wystarczy przed użyciem 
umieścić produkt w wentylowanym miejscu na 2-3 dni, zapach zniknie.
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach 
zamkniętych. Nie wystawiać produktu na działanie promieni słonecznych.
Nie zanurzać produktu w wodzie ani nie rozpylać cieczy bezpośrednio na 
produkt.
Czyścić neutralnym roztworem detergentu i natychmiast po spryskaniu 
wytrzeć miękką, wilgotną szmatką. Nie używaj ostrych lub ściernych 
środków czyszczących.

Wskazówki dotyczące pielęgnacji produktu

Używaj produktu na równej podłodze i nie siadaj na krawędzi produktu , 
aby uniknąć przechylenia.
Trzymaj produkt z dala od ostrych przedmiotów, aby uniknąć uszkodzenia.
Jeśli po pewnym czasie użytkowania części okażą się luźne, dokręć 
ponownie śruby.

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa
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Läs följande tips noggrant och använd produkten på rätt sätt.
Om du köper produkten åt andra, behåll dessa tips och skicka dem till 
mottagaren.
För att du ska få en tydlig och sammanfattande förhandsvisning har vi inte 
beskrivit alla möjliga scenarier och installationsdetaljer som kan vara 
inblandade. Om du behöver mer information och hjälp, vänligen kontakta 
oss.

Generella riktlinjer

SE
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